
243 WSSM INSTANT INDICATOR - REDDING INSTANT INDICATOR WITH
DIAL/243 WSSM

The Redding 243 WSSM Instant Indicator is a precision made tool that allows a
hand loader to quickly compare headspace and bullet seating depth within .001".
The Instant Indicator leprovides an extremely quick method for comparing bullets,
seating depths, fired cases, sized cases, trim lengths and loaded ammunition for
uniformity. Easily perform any of the following tasks: Sort bullets for uniformity
Sort cases fired in two or more rifles Sort sized cases for uniformity Set up sizing
die correctly Compare sized cases to fired cases to determine the amount of
headspace Check uniformity of shoulder bump Check bullet seating depth
uniformity Sort loaded ammunition for uniformity Determine when cases need
trimming Check trim length uniformity Supplied with one bore diameter bushing,
surface contactor, shoulder contactor, headspace guage and complete
instructions Dial Indicator Included.

Attributes

Name: REDDING INSTANT INDICATOR WITH DIAL/243 WSSM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749016659
Mfr. No.: 27270
Cartridge: 243 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Delivery weight: 0.703kg
UPC: 611760272707

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Redding 243 WSSM
Instant Indicator

Einleitung
Vielen Dank, dass du den Redding 243 WSSM Instant Indicator erworben hast. Dieses präzise Werkzeug wurde
entwickelt, um Handladenden beim Messen des Kopfspiels und der GeschosssetzungsTiefe effektiv zu helfen. Um
deine Sicherheit und die optimale Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das Werkzeug gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Halte den Instant Indicator außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Werkzeug vor der Benutzung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn Teile beschädigt oder
fehlend sind.
Verwende das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktspezifikationen beschrieben.
Bewahre das Werkzeug an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist, um Schäden zu
vermeiden und die Lebensdauer zu verlängern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass du beim Benutzen des Werkzeugs geeignete Schutzausrüstung trägst, wie z. B.
Schutzbrillen.
Vermeide die Benutzung des Werkzeugs bei nassen oder feuchten Bedingungen, um elektrische Gefahren zu
vermeiden.
Übe beim Benutzen des Instant Indicators keinen übermäßigen Druck aus, da dies zu Schäden oder
ungenauen Messungen führen kann.
Achte auf scharfe Kanten oder Spitzen am Werkzeug, um Schnittverletzungen oder Verletzungen zu
vermeiden.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und organisiert, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Auspacken des Werkzeugs:

Entferne den Instant Indicator vorsichtig aus der Verpackung.
Stelle sicher, dass alle Komponenten enthalten sind: ein BohrdurchmesserBushing,
Oberflächenkontaktor, Schulterkontaktor, Kopfspielmesser und Dial Indicator.

Einrichten des Werkzeugs:

Wähle das geeignete BohrdurchmesserBushing für deine Anwendung aus.
Befestige den Oberflächenkontaktor und den Schulterkontaktor sicher am Hauptkörper des Werkzeugs.

Benutzung des Instant Indicators:

Um das Kopfspiel zu messen:
Setze eine abgefeuerte Hülse in das Werkzeug ein.
Passe den Dial Indicator an, um die Kopfspielmessung abzulesen.

Um die GeschosssetzungsTiefe zu überprüfen:
Lege eine geladene Patrone in das Werkzeug.
Beobachte den Dial Indicator für die Messung der Setztiefe.

Führe die erforderlichen Vergleiche durch, um die Gleichmäßigkeit zu überprüfen.

Nach der Benutzung:

Reinige das Werkzeug nach jeder Benutzung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre das Werkzeug in der Originalverpackung oder in einem Schutzhülle auf, um Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Instant Indicator und seine Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Werkzeug nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über ausgewiesene
Recyclingmöglichkeiten für Werkzeuge und Ausrüstungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Benutzung des Redding 243 WSSM Instant Indicators kannst du die Kontaktdaten des Herstellers in
der Produktverpackung einsehen oder die Website des Herstellers besuchen, um weitere Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass du dich für den Redding 243 WSSM Instant Indicator entschieden hast. Indem du diese
Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem neuen Werkzeug
gewährleisten.
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Safety Instructions for Redding 243 WSSM Instant
Indicator

Introduction
Thank you for purchasing the Redding 243 WSSM Instant Indicator. This precision tool is designed to assist hand
loaders in measuring headspace and bullet seating depth effectively. To ensure your safety and the optimal use of
this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that the tool is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the Instant Indicator out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool for any damage before use. Do not use if any components are damaged or missing.
Use the tool only for its intended purpose as described in the product specifications.
Store the tool in a safe, dry place when not in use to prevent damage and ensure longevity.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the tool.
Avoid using the tool in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Do not apply excessive force when using the Instant Indicator, as this may cause damage or inaccurate
measurements.
Be mindful of sharp edges or points on the tool to avoid cuts or injuries.
Keep your work area clean and organized to minimize the risk of accidents.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Tool:

Carefully remove the Instant Indicator from its packaging.
Ensure all components are included: one bore diameter bushing, surface contactor, shoulder contactor,
headspace gauge, and dial indicator.

Setting Up the Tool:

Select the appropriate bore diameter bushing for your application.
Attach the surface contactor and shoulder contactor securely to the main body of the tool.

Using the Instant Indicator:

To measure headspace:
Insert a fired case into the tool.
Adjust the dial indicator to read the headspace measurement.

To check bullet seating depth:
Place a loaded round in the tool.
Observe the dial indicator for the seating depth measurement.

Perform the necessary comparisons as needed for uniformity.

PostUse Care:

Clean the tool after each use to remove any debris or residue.
Store the tool in its original packaging or a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions



Dispose of the Instant Indicator and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in regular household waste. Check for designated recycling facilities for tools and
equipment.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the use of the Redding 243 WSSM Instant Indicator, please refer to the manufacturer's
contact information provided in the product packaging or visit the manufacturer's website for further assistance.

Thank you for choosing the Redding 243 WSSM Instant Indicator. By following these safety instructions, you can
ensure a safe and effective experience with your new tool.
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Instrucciones de Seguridad para el Indicador
Instantáneo Redding 243 WSSM

Introducción
Gracias por adquirir el Indicador Instantáneo Redding 243 WSSM. Esta herramienta de precisión está diseñada para
ayudar a los recargadores a medir el espacio de cabezal y la profundidad de asiento de la bala de manera efectiva.
Para garantizar tu seguridad y el uso óptimo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad
que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la herramienta se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el Indicador Instantáneo fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la herramienta en busca de daños antes de usarla. No la utilices si algún componente está
dañado o falta.
Usa la herramienta solo para el propósito previsto según las especificaciones del producto.
Almacena la herramienta en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para evitar daños y asegurar su
longevidad.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de usar el equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al utilizar la herramienta.
Evita usar la herramienta en condiciones húmedas o mojadas para prevenir riesgos eléctricos.
No apliques fuerza excesiva al usar el Indicador Instantáneo, ya que esto puede causar daños o mediciones
inexactas.
Ten cuidado con los bordes afilados o puntos de la herramienta para evitar cortes o lesiones.
Mantén tu área de trabajo limpia y organizada para minimizar el riesgo de accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Desempaquetando la Herramienta:

Retira cuidadosamente el Indicador Instantáneo de su embalaje.
Asegúrate de que todos los componentes estén incluidos: un casquillo de diámetro de cañón, un
contactor de superficie, un contactor de hombro, un medidor de espacio de cabezal y un indicador de
dial.

Configurando la Herramienta:

Selecciona el casquillo de diámetro de cañón adecuado para tu aplicación.
Conecta de manera segura el contactor de superficie y el contactor de hombro al cuerpo principal de la
herramienta.

Usando el Indicador Instantáneo:

Para medir el espacio de cabezal:
Inserta un cartucho disparado en la herramienta.
Ajusta el indicador de dial para leer la medición del espacio de cabezal.

Para verificar la profundidad de asiento de la bala:
Coloca una munición cargada en la herramienta.
Observa el indicador de dial para la medición de la profundidad de asiento.

Realiza las comparaciones necesarias según sea necesario para la uniformidad.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia la herramienta después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena la herramienta en su embalaje original o en un estuche protector para evitar daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el Indicador Instantáneo y sus componentes de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la herramienta en la basura doméstica regular. Verifica la existencia de instalaciones de
reciclaje designadas para herramientas y equipos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre el uso del Indicador Instantáneo Redding 243 WSSM, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada en el embalaje del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener
más asistencia.

Gracias por elegir el Indicador Instantáneo Redding 243 WSSM. Siguiendo estas instrucciones de seguridad,
puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu nueva herramienta.
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Instructions de Sécurité pour l'Indicateur Instantané
Redding 243 WSSM

Introduction
Merci d'avoir acheté l'Indicateur Instantané Redding 243 WSSM. Cet outil de précision est conçu pour aider les
rechargeurs à mesurer efficacement l'espace de tête et la profondeur de siège des balles. Pour garantir votre
sécurité et une utilisation optimale de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce
guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'outil est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Gardez l'Indicateur Instantané hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez l'outil pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas si des composants sont endommagés
ou manquants.
Utilisez l'outil uniquement pour l'usage prévu tel que décrit dans les spécifications du produit.
Rangez l'outil dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter d'endommager et garantir sa
longévité.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous de porter un équipement de sécurité approprié, tel que des lunettes de protection, lors de
l'utilisation de l'outil.
Évitez d'utiliser l'outil dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les risques électriques.
Ne forcez pas lors de l'utilisation de l'Indicateur Instantané, car cela pourrait causer des dommages ou des
mesures inexactes.
Faites attention aux bords ou points tranchants de l'outil pour éviter les coupures ou blessures.
Gardez votre espace de travail propre et organisé pour minimiser le risque d'accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage de l'Outil :

Retirez soigneusement l'Indicateur Instantané de son emballage.
Assurezvous que tous les composants sont inclus : un manchon de diamètre de canon, un contacteur
de surface, un contacteur d'épaule, un calibrateur d'espace de tête, et un indicateur à cadran.

Configuration de l'Outil :

Sélectionnez le manchon de diamètre de canon approprié pour votre application.
Fixez solidement le contacteur de surface et le contacteur d'épaule au corps principal de l'outil.

Utilisation de l'Indicateur Instantané :

Pour mesurer l'espace de tête :
Insérez une douille tirée dans l'outil.
Ajustez l'indicateur à cadran pour lire la mesure de l'espace de tête.

Pour vérifier la profondeur de siège des balles :
Placez une cartouche chargée dans l'outil.
Observez l'indicateur à cadran pour la mesure de la profondeur de siège.

Effectuez les comparaisons nécessaires pour garantir l'uniformité.

Entretien Après Utilisation :

Nettoyez l'outil après chaque utilisation pour enlever toute débris ou résidu.
Rangez l'outil dans son emballage d'origine ou un étui de protection pour éviter les dommages.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'Indicateur Instantané et de ses composants conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'outil dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les installations de recyclage désignées
pour les outils et équipements.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant l'utilisation de l'Indicateur Instantané Redding 243 WSSM, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou visitez le site Web du fabricant pour
obtenir une assistance supplémentaire.

Merci d'avoir choisi l'Indicateur Instantané Redding 243 WSSM. En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez
garantir une expérience sûre et efficace avec votre nouvel outil.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Indicatore Istantaneo
Redding 243 WSSM

Introduzione
Grazie per aver acquistato l'Indicatore Istantaneo Redding 243 WSSM. Questo strumento di precisione è progettato
per assistere i ricaricatori nella misurazione dell'headspace e della profondità di seduta del proiettile in modo
efficace. Per garantire la tua sicurezza e un uso ottimale di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le
istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che lo strumento venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni l'Indicatore Istantaneo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona lo strumento per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se ci sono componenti danneggiati o
mancanti.
Utilizza lo strumento solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del prodotto.
Conserva lo strumento in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire danni e garantire la
longevità.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, durante l'uso dello
strumento.
Evita di utilizzare lo strumento in condizioni di umidità o bagnato per prevenire rischi elettrici.
Non applicare forze eccessive durante l'uso dell'Indicatore Istantaneo, poiché ciò potrebbe causare danni o
misurazioni inaccurate.
Fai attenzione ai bordi o ai punti affilati dello strumento per evitare tagli o lesioni.
Mantieni l'area di lavoro pulita e organizzata per ridurre al minimo il rischio di incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio dello Strumento:

Rimuovi con attenzione l'Indicatore Istantaneo dalla confezione.
Assicurati che tutti i componenti siano inclusi: un bushing di diametro del foro, contattore di superficie,
contattore della spalla, calibro di headspace e indicatore a quadrante.

Impostazione dello Strumento:

Seleziona il bushing di diametro del foro appropriato per la tua applicazione.
Fissa saldamente il contattore di superficie e il contattore della spalla al corpo principale dello
strumento.

Utilizzo dell'Indicatore Istantaneo:

Per misurare l'headspace:
Inserisci un bossolo sparato nello strumento.
Regola l'indicatore a quadrante per leggere la misurazione dell'headspace.

Per controllare la profondità di seduta del proiettile:
Posiziona un colpo caricato nello strumento.
Osserva l'indicatore a quadrante per la misurazione della profondità di seduta.

Esegui le necessarie comparazioni secondo necessità per l'uniformità.

Cura PostUso:

Pulisci lo strumento dopo ogni uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva lo strumento nella sua confezione originale o in un caso protettivo per prevenire danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'Indicatore Istantaneo e i suoi componenti in conformità con le normative locali.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti domestici normali. Controlla le strutture di riciclaggio designate per
strumenti e attrezzature.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti l'uso dell'Indicatore Istantaneo Redding 243 WSSM, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nella confezione del prodotto o di visitare il sito web del
produttore per ulteriori assistenza.

Grazie per aver scelto l'Indicatore Istantaneo Redding 243 WSSM. Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi
garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo nuovo strumento.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Redding 243 WSSM
Instant Indicator

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Redding 243 WSSM Instant Indicator. To precyzyjne narzędzie zostało zaprojektowane, aby
wspierać ręcznych ładowaczy w skutecznym pomiarze luzu głowicy i głębokości osadzenia pocisku. Aby zapewnić
bezpieczeństwo oraz optymalne wykorzystanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj narzędzia zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj Instant Indicator z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Sprawdź narzędzie pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jakiekolwiek elementy są
uszkodzone lub brakujące.
Używaj narzędzia tylko do jego zamierzonego celu, zgodnie ze specyfikacjami produktu.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używane, aby zapobiec uszkodzeniom i
zapewnić długowieczność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że nosisz odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania
z narzędzia.
Unikaj używania narzędzia w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec zagrożeniom elektrycznym.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania Instant Indicator, ponieważ może to spowodować uszkodzenia
lub nieprawidłowe pomiary.
Zachowaj ostrożność z ostrymi krawędziami lub końcówkami narzędzia, aby uniknąć skaleczeń lub obrażeń.
Utrzymuj swoje miejsce pracy w czystości i porządku, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Rozpakowywanie Narzędzia:

Ostrożnie wyjmij Instant Indicator z opakowania.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są obecne: jedna wkładka o średnicy lufy, kontakt
powierzchniowy, kontakt ramienia, wskaźnik luzu głowicy oraz wskaźnik dialowy.

Ustawianie Narzędzia:

Wybierz odpowiednią wkładkę o średnicy lufy do swojego zastosowania.
Bezpiecznie przymocuj kontakt powierzchniowy i kontakt ramienia do głównej części narzędzia.

Używanie Instant Indicator:

Aby zmierzyć luz głowicy:
Włóż wystrzeloną łuskę do narzędzia.
Dostosuj wskaźnik dialowy, aby odczytać pomiar luzu głowicy.

Aby sprawdzić głębokość osadzenia pocisku:
Umieść załadowany nabój w narzędziu.
Obserwuj wskaźnik dialowy, aby uzyskać pomiar głębokości osadzenia.

Wykonaj niezbędne porównania w razie potrzeby, aby ocenić jednorodność.

Pielęgnacja po Użyciu:

Oczyść narzędzie po każdym użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj narzędzie w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnej skrzynce, aby zapobiec
uszkodzeniom.



Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj Instant Indicator i jego komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź, czy są wyznaczone miejsca do recyklingu
narzędzi i sprzętu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących użycia Redding 243 WSSM Instant Indicator, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za wybór Redding 243 WSSM Instant Indicator. Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz
zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z nowym narzędziem.
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Turvaohjeet Redding 243 WSSM Instant Indicator
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding 243 WSSM Instant Indicator työkalun. Tämä tarkkuustyökalu on suunniteltu auttamaan
käsityöläisiä päätilan ja luodin istutus syvyyden mittaamisessa tehokkaasti. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
optimaalisen käytön, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että työkalua käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä Instant Indicator lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos jokin osa on vaurioitunut tai
puuttuu.
Käytä työkalua vain sen ilmoitettuun tarkoitukseen, kuten tuotteen teknisissä tiedoissa on kuvattu.
Säilytä työkalu turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, vahinkojen estämiseksi ja
pitkäikäisyyden varmistamiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käytät asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, työkalua käyttäessäsi.
Vältä työkalun käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa sähkövaarojen estämiseksi.
Älä käytä liikaa voimaa Instant Indicatorin kanssa, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tai epätarkkoja mittauksia.
Ole varovainen työkalun terävien reunojen tai kärkien kanssa, jotta vältät viilto tai vahinkovammoja.
Pidä työskentelyalueesi siistinä ja järjestettynä onnettomuusriskin minimoimiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Työkalun purkaminen:

Poista Instant Indicator varovasti pakkauksestaan.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana: yksi bore diameter bushing, pintaontaktori, olkapään kontaktori,
päätilamittari ja dial indicator.

Työkalun asentaminen:

Valitse sovellukseesi sopiva bore diameter bushing.
Kiinnitä pintaontaktori ja olkapään kontaktori tukevasti työkalun päärunkoon.

Instant Indicatorin käyttäminen:

Päätilan mittaamiseksi:
Aseta ammuttu hylsy työkalun sisään.
Säädä dial indicator lukemaan päätilan mittaus.

Luodin istutus syvyyden tarkistamiseksi:
Aseta ladattu patruuna työkalun sisään.
Tarkkaile dial indicatoria istutus syvyyden mittauksen saamiseksi.

Suorita tarvittavat vertailut tasalaatuisuuden arvioimiseksi.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista työkalu jokaisen käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä työkalu alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä Instant Indicator ja sen osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä työkalua tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista erikseen merkityt kierrätyslaitokset työkaluja
ja laitteita varten.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä Redding 243 WSSM Instant Indicatorin käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka
on esitetty tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisäapua.

Kiitos, että valitsit Redding 243 WSSM Instant Indicatorin. Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen
ja tehokkaan käyttökokemuksen uuden työkalusi kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding 243 WSSM Instant
Indicator

Introduktion
Tack för att du har valt Redding 243 WSSM Instant Indicator. Detta precisionsverktyg är utformat för att hjälpa
handladdare att mäta huvudutrymme och kulans seatingdjup effektivt. För att säkerställa din säkerhet och optimal
användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att verktyget används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll Instant Indicator utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget för eventuella skador innan användning. Använd inte om några komponenter är skadade
eller saknas.
Använd verktyget endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i produktspecifikationerna.
Förvara verktyget på en säker, torr plats när det inte används för att förhindra skador och säkerställa lång
livslängd.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att du har på dig lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder verktyget.
Undvik att använda verktyget i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra elektriska faror.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder Instant Indicator, eftersom detta kan orsaka skador eller
felaktiga mätningar.
Var medveten om vassa kanter eller spetsar på verktyget för att undvika skärskador eller skador.
Håll ditt arbetsområde rent och organiserat för att minimera risken för olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Uppackning av verktyget:

Ta försiktigt bort Instant Indicator från förpackningen.
Se till att alla komponenter ingår: en borrdiameterbussning, ytkontakt, axelkontakt,
huvudutrymmesmätare och dial indicator.

Ställa in verktyget:

Välj den lämpliga borrdiameterbussningen för din applikation.
Fäst ytkontaktorn och axelkontaktorn säkert på verktygets huvuddel.

Använda Instant Indicator:

För att mäta huvudutrymme:
Sätt in en avfyrad hylsa i verktyget.
Justera dial indicator för att läsa huvudutrymmesmätningen.

För att kontrollera kulans seatingdjup:
Placera en laddad patron i verktyget.
Observera dial indicator för mätning av seatingdjupet.

Utför nödvändiga jämförelser vid behov för enhetlighet.

Efter användning:

Rengör verktyget efter varje användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara verktyget i sin originalförpackning eller i ett skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera Instant Indicator och dess komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte verktyget i vanlig hushållsavfall. Kontrollera för särskilda återvinningsanläggningar för verktyg
och utrustning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående användningen av Redding 243 WSSM Instant Indicator, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare
hjälp.

Tack för att du valde Redding 243 WSSM Instant Indicator. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du
säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt nya verktyg.
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Bezpečnostní pokyny pro Redding 243 WSSM Instant
Indicator

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili Redding 243 WSSM Instant Indicator. Tento přesný nástroj je navržen tak, aby pomáhal
ručním nabíječům efektivně měřit hloubku usazení projektilu a hloubku hlavy. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
optimální použití tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zajišťujte, aby byl nástroj používán v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte Instant Indicator mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte nástroj na případné poškození. Nepoužívejte, pokud jsou některé součásti
poškozené nebo chybí.
Používejte nástroj pouze k jeho určenému účelu, jak je uvedeno ve specifikacích produktu.
Ukládejte nástroj na bezpečné a suché místo, když se nepoužívá, aby se předešlo poškození a zajistila se
dlouhá životnost.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že při používání nástroje nosíte vhodnou ochrannou výbavu, jako jsou ochranné brýle.
Vyvarujte se používání nástroje v mokrých nebo vlhkých podmínkách, aby se předešlo elektrickým
nebezpečím.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání Instant Indicator, protože to může způsobit poškození nebo
nepřesné měření.
Buďte opatrní na ostré hrany nebo body na nástroji, abyste se vyhnuli řezným ranám nebo zraněním.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.

Pokyny pro instalaci a používání

Vybalení nástroje:

Pečlivě vyjměte Instant Indicator z obalu.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti zahrnuty: jeden bushing na průměr hlavně, povrchový kontakt,
ramenní kontakt, měřič hloubky a dial indicator.

Nastavení nástroje:

Vyberte vhodný bushing na průměr hlavně pro vaši aplikaci.
Pevně připevněte povrchový kontakt a ramenní kontakt k hlavnímu tělu nástroje.

Použití Instant Indicator:

Pro měření hloubky hlavy:
Vložte vystřelenou nábojnici do nástroje.
Nastavte dial indicator na měření hloubky hlavy.

Pro kontrolu hloubky usazení projektilu:
Umístěte nabitý náboj do nástroje.
Sledujte dial indicator pro měření hloubky usazení.

Proveďte potřebné porovnání pro jednotnost.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte nástroj, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Uložte nástroj do původního obalu nebo ochranného pouzdra, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte Instant Indicator a jeho součásti v souladu s místními předpisy.
Nepoškozujte nástroj v běžném domácím odpadu. Zkontrolujte, zda existují určené recyklační zařízení pro
nástroje a vybavení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy týkající se používání Redding 243 WSSM Instant Indicator, prosím, odkazujte se na
kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali Redding 243 WSSM Instant Indicator. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů
zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vaším novým nástrojem.


